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EC General Assembly and Workshops, Namur, Belgium, 26 - 28/11/10 
Reply form for application / formulaire de réponse pour l’inscription / Antwortformular für die Anmeldung

Deadline for application / date limite d’inscription / Anmeldefrist: 	 30.09.2010!

Participant / Teilnehmer:  [   ] female / féminin / weiblich 		  [   ] male  / masculin / männlich	

[   ] direct member / membre direct / direktes Mitglied    [   ]  indirect member / membre indirect / indirektes Mitglied     [   ]  non-member / non-membre / Nicht-Mitglied

First name / prénom / Vorname: ______________________ Last name / nom / Nachname: __________________________________

Address (home / privée / privat)________________________________________________________________________________

_____________________________________________      Country / pays / Land: _______________________________________

Tel: ________________________ Fax: ____________________________ e-mail: ________________________________________

Organisation: _______________________________________________________________________________________________

Address (work / travail / Arbeit): _______________________________________________________________________________

______________________________________________    Country / pays / Land: _______________________________________

Tel: ________________________ Fax: ________________________ e-mail: ______________________

[   ] Je ne comprends pas l’anglais et j’ai besoin de traductions en français  [   ] Ich verstehe kein Englisch und brauche Übersetzung ins 
Deutsche

ARRIVAL - DEPARTURE / ARRIVÉE - DÉPART / ANREISE - ABREISE
Date of arrival / arrivée / Ankunft:	  	 _____.11.2010 at / à / um _____________  h

[   ] by plane / en avion /  per Flugzeug 			
[   ] by train to / en train / mit dem Zug
[   ] by car / en voiture /  per PKW		  [   ] by bus to / en bus / mit dem Bus

Date of departure / départ / Abreise: 		  _____.11.2010 at / à / um______________ h

    

ROOMS / CHAMBRES / ZIMMER
Please reserve the following arrangement for me / Veuillez me réserver / Bitte reservieren Sie folgendes Zimmer für mich: 

[   ] 	 one single room / une chambre individuelle / ein Einzelzimmer

	 [   ] 	 one place in a double room / une place en chambre double / ein Platz im Doppelzimmer 

		  I would like to share a room with /  Je voudrais partager une chambre avec / Ich möchte das Zimmer teilen mit: 

		  __________________________________________________________________________

	 [   ] 	 one place in a triple room / une place en chambre triple / ein Platz im Dreibettzimmer

		  I would like to share a room with /  Je voudrais partager une chambre avec / Ich möchte das Zimmer teilen mit: 

		  ______________________________________	 ______________________________________

[   ] 	 I don’t need accommodation / Je n’ai pas besoin de logement / Ich benötige keine Unterkunft

Signature / Unterschrift: ________________       Date / Datum: ____________	

Please return this form (1 per person!) as soon as possible by mail, fax or e-mail to the following address:
Renvoyez ce formulaire (1 par personne!) le plus tôt possible par courrier, fax ou e-mail à l‘adresse suivante s.v.p.:
Bitte schicken Sie dieses Formular (1 pro Person!) so bald wie möglich per Post, Fax oder E-Mail an folgende Adresse:

Europa Cantat General Secretariat - Weberstr. 59a, Haus der Kultur, D-53113 Bonn, Germany
Tel: +49 228 9125663, Fax: +49 228 9125658, E-mail: info@EuropaCantat.org

Take-out, photocopy, send it to us!

Sonja Greiner
Rechteck

Sonja Greiner
Rechteck
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